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Uno de los rasgos distintivos de esta investigación 
consiste en la aplicación de metodologías de investi-
gación colaborativa, con diversas organizaciones co-
munitarias dedicadas a la enseñanza del idioma ná-
huatl. Dentro del material incluido en esta tesis se 
encuentran varias entrevistas con investigadores, do-
centes y activistas pertenecientes al pueblo nahua.

El trabajo en las comunidades nahuas ha sido una 
parte fundamental de este proceso de investigación, 
se incluyen aqui 10 videos, de los cuales 8 son entre-
vistas en idioma náhuatl. El material compilado es 
mayor y además de entrevistas sobre metodología y 
filosofía, también se hicieron entrevistas sobre otros 
tópicos importantes para el patrimonio cultural como: 
la literatura, la música, el arte textil, las cuales por 
cuestiones de espacio no pudieron ser incluidas en esta 
obra, pero que se encuentran a disposición de los in-
vestigadores y el público en general, en la plataforma 
digital del proyecto COLING: ¨Minority Languages, 
Major Opportunities”, Collaborative Research, Com-
munity Engagement and Innovative Educational Tools.

El objetivo de este apéndice no es reproducir aquí 
el texto de las entrevistas con los investigadores y 
activistas nahuas, pues ya se encuentra incluido en la 
tesis, ni incluir un CD con las grabaciones y los videos, 
sino proporcionar los links al material audiovisual que 
soporta esta investigación. Todo el material es de libre 
acceso, de tal manera que cualquier persona interesa-
da puede consultarlo en la plataforma digital del 
proyecto COLING. Quien quiera revisar los videos 
en náhuatl con su transcripción y subtítulos en idioma 
náhuatl puede ir directo al siguiente enlace: https://
coling.al.uw.edu.pl/resource/tlamatiliztli-la-sabidu-
ria-del-pueblo-nahua/

De la misma forma toda persona interesada puede 
consultar el material audiovisual con su correspon-
diente traducción y subtítulos en español. La trans-
cripción y traducción son responsabilidad mía, pero 

también quiero destacar que el material audiovisual 
ha sido revisado por diversos investigadores nahuas, 
así como por las personas que contribuyeron, con el 
ánimo de lograr la mayor exactitud posible.

Asimismo quiero destacar que este trabajo de in-
vestigación no hubiera sido posible sin el apoyo soli-
dario de diversas organizaciones comunitarias. Antes 
de realizar la compilación audiovisual se estableció 
contacto con los dirigentes de dichas organizaciones, 
se plantearon los objetivos del proyecto y se estable-
cieron de manera conjunta los temas y las fechas para 
iniciar el trabajo de campo. La compilación de todo el 
material estuvo apegada al principio del consentimien-
to libre previo e informado, tal y como se encuentra 
expresado en la Declaración de los Derechos de los 
Pueblos Indígenas de la ONU.

El trabajo de campo realizado en las comunidades 
nahuas de Santa Ana Tlacotenco y San Lorenzo Tla-
coyucan en la Ciudad de México, San Miguel Xalti-
pan, San Pedro Tlalcuapan, Contla de Juan Cuamatzi 
y San Pablo del Monte en el Estado de Tlaxcala y 
Acaxochitlán en el Estado de Hidalgo, se realizó a 
partir del año 2017 y finalizó en el año 2019. Los 
procesos de transcripción, traducción y edición de 
video se realizaron de forma paralela y culminaron 
durante el año 2020.

Entre las aportaciones de este trabajo, además de 
la implementación de metodologías de investigación 
colaborativa, se encuentra la reflexión conjunta sobre 
el tópico de las “metodologías indígenas”, el cual 
constituye el eje del capítulo 7. La compilación de 
material audiovisual sobre este asunto ha sido relevan-
te, pues me ha permitido fortalecer la implementación 
del “paradigma indígena de investigación” propuesto 
por Shawn Wilson, quien ha tomado en cuenta 4 áreas 
de la filosofía: metodología, epistemología, axiología 
y ontología. La metodología ha sido considerada como 
una parte de la lógica, así como un elemento clave 

Apéndice 1.

Entrevistas con investigadores nahuas 
contemporáneos (material audiovisual)
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para la investigación científica, asimismo se encuentra 
en el eje de propuestas sobre la teoría decolonial, como 
es el caso de la obra de la investigadora maorí Linda 
Tuhiwai Smith, en su conocida obra “Decolonizing 
Methodologies”.

La intención de esta investigación consiste en apor-
tar más elementos de juicio y evidencias generadas 
por los investigadores nahuas para contribuir a pro-
fundizar nuestro entendimiento sobre las metodologías 
indígenas en general, y sobre la metodología nahua en 
particular, lo cual contribuye a profundizar nuestras 
consideraciones sobre este importante asunto. Esta 
reflexión sobre la metodología nahua permite abordar, 
aunque sea parcialmente, un asunto que no fue toma-
do en cuenta por las investigaciones filosóficas prece-
dentes.

Las organizaciones comunitarias que participaron 
en este importante esfuerzo son la “Academia de 
Lengua y Cultura Náhuatl de Santa Ana Tlacotenco y 
la “Escuela de Náhuatl Tocepantequiuh” de San Lo-
renzo Tlacoyucan, ambas con sede en la alcaldía de 
Milpa Alta en la Ciudad de México. La “Organización 
Cultural Totlahtol. A.C”, la “Escuela de Náhuatl Xo-
chitlahtol”, y el colectivo “Arte a 360º” con sede en 
el Estado de Tlaxcala, así como el “Centro de Inves-
tigaciones Históricas y Culturales de Hidalgo” que me 
apoyó para realizar mi investigación en el municipio 
de Acaxochitlán en el Estado de Hidalgo. Todas estas 
organizaciones son dirigidas por investigadores y 
docentes nahuas, principalmente historiadores y lin-
güistas.

Entre los principales desafíos que enfrentó este 
proceso de investigación se encuentra la compilación 
de material audiovisual en al menos cinco variantes 
distintas del idioma náhuatl, a saber: 1.- Náhuatl de 
Milpa Alta (Santa Ana Tlacotenco); 2.- Náhuatl de 
Guerrero (Atliaca); 3.- Náhuatl de Tlaxcala (San Pedro 
Xaltipan, San Pedro Tlalcuapan, San Pablo del Mon-

te); 4.- Náhuatl de la Huasteca (Huautla); 5.- Náhuatl 
de Veracruz (Ichcatepec).

Dicha diversidad es reflejo de la gran riqueza y 
diversidad del idioma náhuatl, pero también represen-
tó un desafió importante para transcribir y traducir los 
materiales audiovisuales presentados en esta investi-
gación. Otro desafío al final de la investigación fue la 
pandemia ocasionada por el coronavirus SARS-CoV 
2, lo cual provocó la cancelación de la última tempo-
rada de trabajo en comunidades nahuas, por lo que 
tuvieron que suspenderse entrevistas y eventos cultu-
rales, así como la compilación de material audiovisual 
relacionado con las metáforas ontológicas.

No obstante el trabajo realizado en los años previos 
me permitió subsanar ese inconveniente, pues el ma-
terial compilado previamente fue suficiente para 
realizar esta investigación e incluso existe material 
que no ha sido editado y que puede ser de utilidad para 
investigaciones posteriores, por eso además de su 
inclusión en la plataforma digital del proyecto COL-
ING: ¨Minority Languages, Major Opportunities”, 
Collaborative Research, Community Engagement and 
Innovative Educational Tools, dicho material estará a 
disposición de los investigadores a través de las orga-
nizaciones comunitarias antes mencionadas, quienes 
cuentan con una copia digital, así como en el Archive 
of Indigenous Languages of Latin America, alojado 
en la Universidad de Texas-Austin. https://ailla.utexas.
org/es/site/bienvenido

Por último y en concordancia con la perspectiva 
decolonial propuesta por esta investigación quiero 
subrayar el hecho de que este material será de utilidad 
para las organizaciones comunitarias como material 
de apoyo didáctico en la enseñanza del idioma náhuatl, 
y también será de utilidad para los estudiantes de la 
Maestría en Lengua y Cultura Náhuatl (Maestriah ipan 
Totlahtol ihuan Tonemiliz), impartida en idioma ná-
huatl por la Universidad Intercultural de Veracruz. 
https://www.uv.mx/mlcn/
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